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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৬৫

৮৫/ ফারািয়য (كتاب الفرائض)
পিরেদঃ ৮৫/২৮. য লাক কাউেক ভাই বা ভািতজা হবার দািব কের।

خا ناب وخًا اا عاد ناب مب

আরবী

ماخْتَص ا قَالَتنَّهشَةَ اائع نةَ عورع نابٍ عهش ناب نع ثدَّثَنَا اللَّييدٍ حعس نةُ ببقُتَي

خا ناب هال ولسا رذَا يدٌ هعس فَقَال مغُلا ةَ فعزَم ندُ ببعقَّاصٍ وو ِبا ندُ بعس

عتْبةَ بن ابِ وقَّاصٍ عهِدَ الَ انَّه ابنُه انْظُر الَ شَبهِه وقَال عبدُ بن زَمعةَ هذَا اخ يا

َله عليه وسلم اال صل هال ولسر فَنَظَر هيدَتلو نم ِباشِ ارف َلدَ عۇل هال ولسر

رجرِ الْحاهلْعلاشِ ورلْفلَدُ لةَ الْوعزَم ندُ ببا علَكَ ي وه ةَ فَقَالتْبنًا بِعِيا بهى شَبافَر هِهشَب

واحتَجِبِ منْه يا سودةُ بِنْت زَمعةَ قَالَت فَلَم ير سودةَ قَطُّ

বাংলা

لَدِهو نم َانْتَف نم ثْماو انراتَبِ النَّصالْمو انردِ النَّصباثِ الْعيراب م85/27. ب

৮৫/২৭. অধায়: নাসারা গালাম ও নাসারা মাকািতেবর িমরাস এবং য বি আপন সানেক অীকার কের

তার নাহ।

৬৭৬৫. ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, সা’দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) ও আবদু ইবনু যাম’আহ

একিট ছেলর বাপাের পরের কথা কাটাকািট কেরন। সা’দ (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! ছেলিট আমার

ভাই উতবা ইবনু আবূ ওয়াাস-এর পু। িতিন আমােক ওিসয়ত কের িগেয়িছেলন য, এ ছেলিট তাঁর পু।

আপিন তার চহারার িদেক চেয় দখুন। আবদ ইবনু যাম’আহ বলেলা, এ আমার ভাই, হ আাহর রাসূল! এ

আমার িপতার বাঁদীর গেভ জেেছ। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার চহারার িদেক নযর করেলন

এবং উতবার চহারার সে তার আকৃিতর কাশ িমল দখেত পেলন। তখন িতিন বলেলন, হ আবদ! এ ছেল

তুিম পােব। কননা সান হল যার িবছানা তারই, আর বিভচারীর জন পাথর। আর হ সাওদা িব যাম’আহ!

তুিম তার থেক পদা কর। ’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, অতঃপর স কখনও সাওদােক দখা দয়িন। [২০৫৩]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

(আধুিনক কাশনী- ৬২৯৭, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৩০৯)

English

Narrated `Aisha:

Sa`d bin Abi Waqqas and 'Abu bin Zam`a had a dispute over a boy. Sa`d
said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! This (boy) is the son of my brother, `Utba
bin Abi Waqqas who told me to be his custodian as he was his son. Please
notice to whom he bears affinity." And 'Abu bin Zam`a said, "This is my
brother, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! He was born on my father's bed by his
slave girl." Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) looked at the boy and noticed evident
resemblance between him and `Utba, so he said, "He (the toy) is for you, O
'Abu bin Zam`a, for the boy is for the owner of the bed, and the stone is for
the adulterer. Screen yourself before the boy, O Sauda bint Zam`a." `Aisha
added: Since then he had never seen Sauda.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31542

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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